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арх.— архангельское
бел г.— белгородское
бел оз.— белозерское
борович.— боровичское
брянск.—брянское
великолук.— великолукское
влад.— владимирское
вл.-пов. — владимиро-поволжское
волог.— вологодское
ворон.— воронежское
вятск.—вятское
гдов.— гдовское
горьк.— горьковское
дон.— донское
елец.— елецкое
жиздр.— жиздринское
заонеж.— заонежское
иван.— ивановское
ирк.— иркутское
казан.— казанское
калин.— калининское
калуж.— калужское
киров.— кировское
колом.— коломенское
костр.— костромское
куйб.— куйбышевское
култук.— култуковское
курск.— курское
лачек.— лачские
лен.— ленинградское
лЪйец.— липецкое
мез.*—* мезенское - * • •
мещ.— мещерское* -.••
мосальск.— мосальское
моек, —московское
мурм.— мурманское
новг.— новгородское
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новоселк.— новосел ковское
олон.— олонецкое
онеж.— онежское
ончук.— ончуковское
орл.— орловское
пенз.— пензенское
перм.—- пермское
петрозав.— петрозаводское
печ.— печорское
пин.— пинежское
повен.— повенецкое
помор.— поморское
пек.— псковское
пудож.— пудожское
путивл.— путивльское
ржев.— ржевское
рост.— ростовское
рыльск.— рыльское
ряз.— рязанское
сарат.— саратовское
свр.— северновеликорусское
сев.-уральск.— североуральское
смол.— смоленское
ервр.— средневеликорусское
ставр.— ставропольское
тамб.— тамбовское
тихв.— тихвинское
томск.— томское
тотем.— тотеме кое
тул.— тульское
Ульяновск.— ульяновское
урал.— уральское
устюж. — устюжское
череповецк.— череповецкое
шенк.— шенкурское
ювр.— южновеликорусское
яросл.— ярославское



ПРЕДИСЛОВИЕ

Учебное пособие «Русская диалектология» составлено в соответст-
вии с программой курса русской диалектологии, разработанной на ка-
федре русского языка Ленинградского университета. Пособие предназ-
начено для студентов филологических факультетов университетов и
педагогических институтов. При создании пособия учитывались данные
новой диалектологической литературы, списки которой прилагаются
в конце каждой главы или раздела, а также материалы, добытые в по-
левых экспедиционных исследованиях, проводившихся коллективом
ЛГУ в 1940—1960 годах. Авторы признают необходимым следовать тео-
рии фонем в изложении научной школы акад. Л. В. Щербы. В книге
дается картина состояния русских говоров в наши дни, однако в тех
случаях, когда это требуется для объяснения диалектных явлений со-
временности, авторы опираются на данные истории русского
языка.

Пособие создано коллективом авторов, работающих на кафедре
русского языка Ленинградского университета. Глава первая (лингви-
стическая география) написана А. И. Корневым. Главу третью (фоне-
тика) написал В. В. Колесов. Авторами главы четвертой (морфология)
являются: Л. В. Капорулина, А. С. Герд, Г. Я. Симина, О. А. Черепа-
нова. Главу пятую (синтаксис) написал В. И. Трубинский. Глава ше-
стая, посвященная диалектной лексикологии и лексикографии, напи-
сана Л. А. Ивашко. Автором «Введения» и главы второй («Диалектное
членение русского языка») является Н. А. Мещерский. Им же произ-
ведено и общее редактирование книги.

В процессе работы над книгой с отдельными ее главами знакомились
доценты ЛГУ А. И. Лебедева и О. С. Мжельская, докт. филол. наук
Л. В. Бондарко и доц. Псковского пединститута С. М. Глускина.
За ценные критические замечания авторский коллектив выражает им
сердечную признательность. Авторы выражают благодарность офици-
альным рецензентам издания: профессорам МГУ К. В. Горшковой,
Т. П. Ломтеву, доценту МГУ О. Г. Гецовой, доценту МГПИ им.
В. И. Ленина Е. Н. Иваницкой и доктору филологических наук из
Института русского языка АН СССР Л. П. Жуковской, пожелания
и замечания которых учтены при подготовке учебного пособия к
печати.



ВВЕДЕНИЕ

§ 1. Определение диалектологии

Диалектология — это раздел науки о языке, иначе — лингвистиче-
ская дисциплина, изучающая диалекты (наречия, говоры) какого-либо
языка. Диалектом (от греческого — dialektos разговор) называется
«разновидность (вариант) данного языка, употребляемая более или
менее ограниченным числом людей, связанных территориальной, про-
фессиональной или социальной общностью и находящихся в постоян-
ном и непосредственном языковом контакте» *.

Язык современной развитой нации представляет собой сложную
систему (или систему систем), в которую входят, с одной стороны,
стандартная, обработанная, литературная разновидность данного язы-
ка, с другой — его диалекты. Отличаясь друг от друга и от литератур-
ного языка рядом характерных черт фонетики, морфологии, синтаксиса
и лексики, все диалекты одного языка образуют целостное единство
общих присущих им особенностей, благодаря которым язык в целом
может быть противопоставлен всем другим языкам. Таким образом, упо-
требляя термин «общенародный язык», обычно имеют в виду все то об-
щее, что объединяет между собою литературный язык нации и все диа-
лекты этого языка.

Современная диалектология имеет дело преимущественно с тер-
риториальными вариантами языка, с территориальными диалектами,
иначе — местными говорами в их современном состоянии и в историче-
ском развитии, насколько это развитие удается проследить.

При изучении диалектов русского языка источниками являются,
во-первых, непосредственные записи живой разговорной речи носите-
лей говора, сельских жителей той или иной местности. Во-вторых, могут
быть использованы древние письменные памятники, связанные своим
происхождением с определенной территорией, как например, недавно
найденные археологами при раскопках в Новгороде и в некоторых
других городах грамоты на бересте. В-третьих, важное значение при-
надлежит «языку земли», топонимике, т. е. географическим названиям,
распространенным на той или иной территории.

1 А х м а II о в а О. С. Словарь лингвистических терминов. М., 1966, с. 131,
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Изучение диалектологии необходимо для понимания исторического
развития языка. Диалекты часто сохраняют явления, которые по тем
или иным причинам не удержались в литературном языке в процессе
его сложения. Диалектология помогает осознать пути формирования
литературного языка, образовавшегося на основе того или иного диа-
лекта или их комплекса, и дает возможность установить связь между
историей языка и историей народа. Изучение диалектов помогает глуб-
же вникнуть в многообразие слов, форм и звуков современного языка
на всем пространстве, занятом его носителями; способствует и более
глубокому пониманию текстов художественной литературы, так как пи-
сатели в определенных стилистических целях используют диалектные
слова и формы. Таким образом, диалектология составляет неотъемле-
мую и важную часть филологического образования.

§ 2. Основные понятия и термины диалектологии

% Диалектология имеет дело со следующими основными понятиями
и соответствующими им терминами: говор, группа говоров, наречие.
Говор представляет собою мельчайшую единицу диалектного членения
языка. Он реализуется в речи жителей одного населенного пункта
(реже нескольких). Несколько говоров, характеризуемых близостью и
общностью основных языковых черт, составляют группу говоров, или
диалектную группу, например: ладого-тихвинская или вологодская
группа северновеликорусского наречия. Наречиями же того или иного
языка, состоящими в свою очередь из нескольких групп говоров, назы-
ваются основные исторически сложившиеся разновидности языка,
иначе — это совокупности диалектных групп, объединенных общими
признаками и в то же время выступающих как части данного языка,
например: северновеликорусское и южновеликорусское наречия рус-
ского языка. Сцушин «диалект» носит нерасчлененный характер упо-
требления и может использоваться как для обозначения отдельного го-
вора, так и их группы и целого наречия.

Следует предостеречь против ошибочного представления о диалек-
тах, как об «испорченном» литературном ^зыке, как о результате его
искажения безграмотными крестьянами.СДиалекты древнее, чем лите-
ратурный язык. Они часто сохраняют давние черты общенародного^
языка, служа вместе с тем источником его непрерывного обогащения^

Современная диалектология оперирует таким понятием, ICSK
диалектное развитие. Под ним понимается такое явление языка,
которое в отдельных говорах выступает в различных вариантах.
Выделяют два типа диалектных различий: 1) непротивопоставленные
и 2) противопоставленные. Непротивопоставленные различия — это яв-
ления, существующие лишь в одном говоре или группе говоров, на-
пример, слово «панёва» обозначает род женской юбки в некоторых
южновеликорусских говорах и отсутствует во всех других говорах и в
литературном русском языке; противопоставленные же различия пред-
ставляют собою такие явления, которым в других говорах или в лите-
ратурном языке соответствуют какие-либо иные аналогичные явления,


